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TURISTIKA

➥ Pokračování na str. 2 a 3

notlivá pole a farmy. Pohyb mezi nimi 
je omezen na úzké asfaltové silničky 
a náměstíčka malebných městeček.

Pro východ a střed země, které až 
na výjimky nepřesahují nadmořskou 
výšku 400 metrů – horní hranicí polí 
a pastvin – to platí skoro úplně. Jedi-
nými souvislejšími prostory přírody 
v této části ostrova jsou pohoří Wick-
low Mountains (kolem 800 m n. m.) 
jižně od Dublinu a Antrim Moun tains 
(kolem 500 m) severně od Bel fas tu 

Ivo, tvoje průvodcovské knihy, za-
měřené hlavně na hory jednotlivých 
států, obsahují obecné informace 

o zdejších horstvech, které jistě někde 
vyčteš, ale také řadu praktických infor-
mací pro Čechy „na míru“ a podrobné 
popisy 40–50 vybraných túr. Když si je 
pročítám, mám někdy pocit, že v řadě 
z nich jsou tvoje osobní poznatky. Jak 
vlastně popisované výšlapy a horstva 
vybíráš a kolik z nich v průměru sám 
projdeš? 

První vlaštovka – titul Francouzské 
Alpy, vyšla v roce 1999 díky odvaze Mirky 
Gorecké, kamarádky a zároveň majitel-
ky nakladatelství Mirago. Kniha spíše 
skromnějšího rozsahu (francouzské hory 
byly vždy mou největší láskou) se ku-
podivu docela dobře prodávala, a tak 
vznikla idea vydat celou řadu podobně 
koncipovaných průvodců. V té době jsem 
měl vlastní cestovní kancelář zaměřenou 
pouze na horskou turistiku a většinu ro-
ku jsem tedy pochopitelně trávil v evrop-
ských horách. Tak postupně vznikal celý 
tento poměrně rozsáhlý projekt. Výběr 
túr je zcela osobní, ale chci, aby každé 
pohoří či pohoříčko bylo zastoupeno ale-
spoň jednou túrou. Skladba průvodců je 
zaměřena spíše na vrcholy, teprve v dru- ➥ Pokračování na str. 8

v Severním Irsku. Wicklow Mountains 
se určitě vyplatí navštívit kvůli zdejším 
zachovalým rozvalinám středověkého 
městečka Glendalough. Jezdit sem ale 
za out dooro vý mi aktivitami je ztráta 
času – obě jmenovaná pohoříčka jsou 
holé vlnité kopečky, vystupující ze ze-
mědělské krajiny. Správný outdoorový 
nadšenec proto východ a střed Irska 
co nejrychleji opustí a míří na západní 
(a částečně severní) pobřeží.

Severomoravák Ivo Petr je 
v posledních deseti letech 
bezesporu naším nejaktivnějším 
autorem turistických průvodců 
po horách. V ostravském 
nakladatelství Mirago vydal 
již jedenáct průvodců po 
evropských horách (některé 
mají rozšířené reedice), 
publikuje články v outdoorových 
časopisech a spoluvytváří 
informačně hutné webové 
stránky klubu Alpintrek, jehož 
je náčelníkem, a na kterých lze 
najít popisy desítek horských 
výšlapů a přechodů. Jeho 
charakteristické průvodce 
v kroužkované vazbě patří 
k nejlepšímu, co v tomto 
směru z tuzemské produkce 
vychází. A tak nás zajímalo, 
jak takový, pro domácího horala 
připravovaný, průvodce vzniká…

nová kolekce 2007–2008
premiéra na ISPO a Sportprague 07
módní a technologické novinky 
nové logo od Studia Najbrt 
www.kama.cz FASHION & FUNCTION
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www.northtrappers.cz
Jarošova 2, Litomìøice, tel.: 416 738 846
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OBLÉKÁME:

Irsko je svérázná evropská výspa s bohatou historií i současností. 
Na známky obojího narážíte na každém kroku a již z tohoto 
důvodu se tento ostrov vyplatí navštívit. Jak je to ale s irskou 
přírodou a možnostmi provozovat zde outdoorové sporty? Zde 
již odpověď tak jednoznačná není. Už před cestou za irskými 
outdoorovými radovánkami byste totiž měli přesně vědět, co 
chcete, co můžete a jak toho dosáhnout. Vyvarujete se tím 
případným zklamáním nebo časovým prostojům.

hém plánu jsou popsány další zajíma-
vosti v oblasti, treky, cyklotrasy atd. Podíl 
na skutečně absolvovaných výstupech či 
přechodech je tak zhruba 70 %, na dru-
hou stranu však musím konstatovat, že 
jsem z dobrých 95 % ve všech oblastech 
byl. Zbytek je věc studia odborné literatu-
ry, zkušeností přátel a v neposlední řadě 
i internetu, kde lze nalézt mnohdy velmi 
cenné a aktuální informace. Z dlouho-
letých zkušeností ze stovek výprav do 
hor už tak trochu vím, co český horal či 
turista žádá a podle toho pak koncipuji 
jednotlivé túry. Mým cílem však také 
je, aby to nebylo čtení pouze popisující 
túry nebo výstupy stylem „vlevo a potom 
doprava“, ale byl tam prostor pro poetiku 
nebo i humor. Aby to prostě bylo mimo 
faktografie i „příjemné čtení“.

Kdy jsi začínal s vysokohorskou tu-
ristikou? Byl jsi předtím horolezcem? 
Máš spočítáno, kolik jsi toho v horách 
nachodil?

Hm, těžká otázka. Protože pochá-
zím z „horalské“ rodiny, tak jsem již 
od pěti let absolvoval s rodiči přechody 
nejrůznějších Fater, výstupy v Roháčích 
a podobně.

Irský ostrov má zhruba rozlohu Čes-
ké republiky, ale žije tu jen něco 
přes pět milionů obyvatel (z toho 

3,6 v Irsku, zbytek v Severním Irsku). 
Tento fakt možná svádí k domněnce, 
že je zde o mnoho více místa pro 
přírodu než v naší přelidněné kotlině.
Opak je ale pravdou. Většina ostrova je 
totiž souvislou zemědělskou krajinou, 
rozparcelovanou ploty a zdmi na jed-

IRSKO OUTDOOROVÉIRSKO OUTDOOROVÉ

Ivo Petr: ŽIJU ROK DOPŘEDUIvo Petr: ŽIJU ROK DOPŘEDU

Cykloturistický ráj – 180 kilometrů dlouhá vyhlídková silnička,
obkružující poloostrov Iveragh. Nazývá se „Ring of Kerry“.

Ivo Petr a vrchol Shivling (Indie)



D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 

D
o

b
r

o
d

r
u

h
 2

➥ Pokračování ze str. 1

Právě zde, na četných poloostrovech 
vybíhajících do moře, lze totiž najít to, 
co ostatní části země postrádají – hor-
ské hřbety, jejichž vrcholové partie jsou 
bez plotů a zdí a na nichž vás ovívá 
(nebo bičuje) vítr přicházející přímo 
ze severního Atlantiku. Divoké útesy, 
stovky zálivů a ostrůvků. A nakonec 
i dva typy souvislé krajiny, na něž u nás 
v této míře nenarazíte – vyprahlou vá-
pencovou plošinu Burren a tundru na 
severozápadních poloostrovech hrab-
ství Donegal.

Co lze tedy na ostrově dělat?

HORSKÁ TURISTIKA
Irsko nemá ani tak vysoká, ani roz-

sáhlá pohoří jako nedaleké Skotsko. 
Přesto nabízí několik hřebenů (výji-
mečně i menších horstev), na nichž lze 
dělat túry i několikadenní přechody. 
Jak už bylo řečeno, ty hlavní leží na 
poloostrovech západního pobřeží. Jde 
především o Bearu, Iveragh a Dingle 
na jihozápadě a Connemaru na stře-
dozápadě. Souvislejší masívy o délce 
zhruba 40 a šířce 30 kilometrů najdeme 
hlavně na Iveraghu a Connemaře.

Poloostrovy na severu země zase 
nabízejí přechody v poměrně málo 
obydlené kopcovité krajině charakteru 
tundry, jejíž nadmořská výška dosahuje 
kolem 500 metrů. 

Výzvou pro každého turistu je samo-
zřejmě výstup na nejvyšší horu Irska. 

Poněkud svéráznou akcí by asi byl 
přechod vyprahlé vápencové plošiny 
Burren, položené jižně od Connemary 
a města Galway. Rozhodně to bude 
chtít hodně vody a boty s velmi odol-
nou podrážkou, neb krajina je tvořena 
vápencovými deskami s ostrými břity. 
Nebudete však rozhodně prvními tulá-
ky – Burren je jednou z oblastí četného 
výskytu pro Irsko typických dolmenů 
i keltských křížů.

MOŘSKÉ ÚTESY
Pěší turistika se na mnoha místech 

dá provozovat i podél mořských útesů, 
kterých jsou v Irsku – zvláště pak opět 
na západě a severu – stovky kilometrů. 
I když zemědělská půda sahá co nejdá-
le k moři, na kraji útesů obvykle bývají 
pěší cestičky. Irské útesy jsou pověstné 
a tvoří jedno z hlavních přírodních 
lákadel země. Nejznámější jsou přitom 

dvě lokality – Clifts of Moher (Moher-
ské útesy) na pobřeží mezi Limerickem 
a Galway v západním Irsku a Giant’s 
Causeway (Cesta obrů) na severním 
pobřeží Severního Irska. Obě lokality 
jsou několikakilometrovým pásmem 
stametrových příkrých útesů. 

Ty Mohérské však v posledních le-
tech zachvátilo to, co bohužel najdete 
u mnoha irských pamětihodností – pří-
lišná přeorganizovanost turistického 
ruchu. Musíte zde platit za obří parko-
viště, chodit po vybetonovaných ces-
tách mezi obchodními stánky, platit za 
vše a na vše se dívat zdálky a z výšky. 
U Cesty obrů parkoviště také najdete, 
ale poté si můžete podél moře i nad 
útesy udělat dlouhou i několikahodino-
vou procházku po cestách vyšlapaných 
v trávě. Tisíce šestibokých čedičových 
kvádrů vystupujících z moře je něco, co 
jinde neuvidíte. ➨

SEAMLESS
functional wear

Nová kolekce Dry Cool - základní vrstva
funk ního prádla pro p ímý kontakt

s pokožkou

Dry zóny zvyšují odvod potu

bezešvá technologie nabízí nejvyšší možný
komfort a pocit pohodlí

jemné polyamidové microvlákno rychle usychá

anatomický st ih pro maximální p iléhavost

módní design, decentní pastelové odtstíny

nema kavý materiál, p íjemný omak,
snadná údržba

udržuje formu a tvar i p i astém praní

distribuce:
TRADE Sport Vladimír Antoch

mobil: 603 578 693 fax: 465 423 083
e-mail: antoch@unet.cz

info@milpex.cz

winter collection 06/07 

dry cool

bezešvé funk ní prádlo

Hory na poloostrově Connemara.

Irská městečka jsou bezesporu nejbarevnější v Evropě.

Zbytky středověkého 
městečka Glendalough 
ve Wicklow Mountains.

Vyprahlá vápencová plošina Burren na západě ostrova.

Jmenuje se Carrauntoohil a měří 1030 
metrů (poloha na počátku poloostro-
va Iveragh nedaleko města Killarney). 
Vzhledem k tomu, že výšlap začíná 
u farmy v nadmořské výšce jen 150 
metrů, není to úplná procházka. Poté, 
co se vymotáte ve výšce asi 300 metrů 
z oplocených políček, vejdete do údolí 

s velehorským charakterem a několika 
jezery. Pokud máte štěstí, nabídne vám 
vrcholek nádherné rozhledy na okolní 
hory, poloostrovy a oceán. Pokud ne, 
pak se rychle zabalíte do pláštěnky 
a teplého svetru. Jste u severního Atlan-
tiku a počasí, tak jako v celém Irsku, se 
může měnit z hodiny na hodinu!

IRSKO OUTIRSKO OUT
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CYKLOTURISTIKA
Jak už jsem řekl, východ a střed 

ostrova tvoří zemědělská krajina pro-
tkaná sítí úzkých, ploty sevřených sil-
niček. To není pro cykloturisty příliš 
vábná představa. Lesíků na odpočinutí 
je opravdu poskrovnu. Irsko je sice 
nazýváno Zeleným ostrovem, ale nikoli 
kvůli porostům stromů, ale proto, že jej 
omývá Golfský proud a zimy jsou zde 
deštivé a relativně mírné (což svědčí 
věčné zeleni pastvin a políček). Deštivá 
a větrná jsou ale i léta. Navíc se zde jez-
dí vlevo, takže středoevropský cyklista 
musí být stále – a na vše – připraven. 
Smysluplná cykloturistika proto podle 
mne začíná opět tam, co i další aktivity 
v přírodě – na poloostrovech západního 
pobřeží. Většina z nich je totiž obkrou-
žena vyhlášenými vyhlídkovými sil-
ničkami, kde výhledy na útesy a moře 
neberou konce. Nejznámější z nich je 

Ring of Kerry, což je turistická silnička 
dlouhá asi 180 kilometrů a obkružující 
poloostrov Iveragh. 

Možná se ještě sluší poznamenat, že 
mezi irskými polostrovy jsou téměř vý-
hradně mořské zálivy. V Irsku, na roz-
díl od Skotska, je pouze jeden klasický 
fjord, nazývaný Killary Harbour. Leží 
na severu Connemary a jeho ploché 
břehy nejsou nikterak dramatické.

VODÁCI
Na ostrově je i několik řek a umě-

lých kanálů, na nichž se, podobně jako 
v Holandsku, Francii, Anglii, Německu 
či Itálii, jezdí v obytných hausbótech. 
V hodnocení řek nemohu sloužit, ale 
členitě západní pobřeží skýtá nepřeber-
né možnosti pro seakayaking.

jekty (přes Anglii a Wales), nebo jeden 
dlouhý (z Bretaně). Také ceny všeho 
odpovídají severu Evropy a předsti-
hují i britského kolegu. Irsko začíná 
být i turistickou destinací, takže se 
připravte, že vstupné, i když zatím ne 
dramatické, se postupně začíná vybírat 
u všeho.

Před cestou si proto vše naplánujte, 
přibalte i teplé a nepromokavé obleče-
ní, ať si to za své peníze dobře užijete.

MILOŠ KUBÁNEK

IRSKÉ PAMÁTKY
Moderní Irové ovlivnili západní 

kulturu více, než by přináleželo jejich 
početnímu zastoupení. Irská literatura 
i populární hudba jsou pojmy. Stejnými 
pojmy je i irský boj za nezávislost, vliv 
irské menšiny v Americe a nepřestáva-
jící třenice v Severním Irsku. Prohlídku 
Dublinu i Belfastu si proto asi málokte-
rý návštěvník ostrova nechá ujít.

Irský ostrov však přitahoval Evro-
pany odjakživa, a tak zde lze vidět uni-
kátní památky na řadu starých kultur, 
počínaje neolitickými staviteli hrobek 
(komplex několik tisíc let starých hro-
bek v Newgrange severně od Dublinu 
a některé ze stovek dolmenů po celé 
zemi prostě musíte vidět), přes Kelty až 
po křesťanství. Mniši z Irska byli misi-
onáři již v 9. století (mj. kolonizovali 
Island) a zůstala tu po nich řada pamá-
tek v čele s typickými středověkými 

kříži a opevněnými věžemi. Anglická 
nadvláda zde zase zanechala řadu stře-
dověkých hradů a viktoriánských sídel.

A NA ZÁVĚR…
Podrobné rady ohledně ubytování, 

dopravy, jídla apod. najdete v četných, 
u nás dostupných průvodcích. Chtěl 
bych jen dodat, že Irsko je opravdu 
jedna z nejdražších evropských zemí 
– drahá je už jen doprava sem. Pokud 
neletíte, musíte absolvovat buď dva tra-

www.prosport.cz 
Oficiální zastoupení LOWA pro ČR  + VLASTNÍ MALOOBCHOD:      PROSPORT PRAHA s.r.o.
Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd, tel: 241 483 338, fax: 241 483 335, e-mail: prosport@prosport.cz

AUTORIZOVANÉ PRODEJNY OBUVI LOWA:  BEROUN KOLA ŠÍRER V Plzeňské bráně 1 BRNO GEMMA Mendelovo náměstí 15a, U 100 SPORT Husova 8a
ČESKÉ BUDĚJOVICE KAMZÍK SPORT Široká 19 HRADEC KRÁLOVÉ SEWER OUTDOOR Resslova 600, SPORT ČO-OJU Gočárova 846 + S. K. Neumanna 725 
JABLONEC NAD NISOU SPORT 2000 OC Eveko JINDŘICHŮV HRADEC DRUŽINA Jarošovská 56/II KLADNO HORAL Třída T.G.M. 105 KOLÍN SPORTSERVIS
MONTANA Kmochova 406 LIBEREC SPORT 2000 Pražská 13/19 + Hodkovická 16 (Doubí), WIND SPORT Zámečnická 4/561 NÁCHOD UP&DOWN SPORT pasáž
Kamenice NOVÉ MĚSTO NA MORAVĚ K3 SPORT Čapkova 918 OLOMOUC HORTEZ 8. května 11 OPAVA GEKKO SPORT U Pošty 2 PÍSEK YETTI SPORT Velké
náměstí 4 PLZEŇ HANNAH SPORT Americká 54, TREKKING SPORT Náměstí Republiky 21 PRAHA 1 ALPSPORT Na Florenci 35, HOLAN SPORT Krakovská 18, JB
SPORT Dlážděná 3, OUTDOOR CENTRUM ROCK POINT Na Poříčí 10, ROCK POINT (ALPINUS) Martinská 2, ZBRANĚ STŘELIVO BRYMOVÁ Staroměstské náměstí 8 
PRAHA 2 WARMPEACE Slavíkova 5 PRAHA 4 ÚJEZD PROSPORT Ke Mlýnu 1 PRAHA 8 NAMCHE OUTDOOR Heydukova 6 PRAHA 10 HERVIS SPORT Europark
Štěrboholy RAKOVNÍK PROCHÁZKA - ZBRANĚ STŘELIVO LOVECKÉ POTŘEBY V Jamce 79 ROŽNOV POD RADHOŠTĚM PEMI OUTDOOR Palackého 2191
ŠPINDLERŮV MLÝN M-SPORT DUNKOVÁ Špindlerův Mlýn 159 TÁBOR AFARS Budějovická 1020 VODŇANY POP CENTRUM Palackého 731 VRCHLABÍ SPORT
2000 IT Centrum Krkonošská 16 ZÁBŘEH DENALI SPORT 28. října 3 ZNOJMO TOP SPORT Horní Česká 48 ŽĎÁR NAD SÁZAVOU K 3 SPORT Horní 6

LOWA ARKO GTX / ARKO GTX Ls
Lehká bota pro exponovanou VHT a zajištěné cesty. Svršek hydrofobní nubuk / Cordura®, podšívka GORE-TEX®,
Klima systém, asymetrický jazyk C4, podešev VIBRAM® ANACONDA se SPS torzním stabilizátorem. Velikosti 
6 - 13 , dámské Ls 3,5 - 9 (UK), DPC 4.790,- Kč.

LOWA STRATO LO / STRATO LO Ls
Luxusní kožená nízká bota pro outdoorové aktivity. Svršek hydrofobní nubuk, podšívka jemná useň napa,
Klima systém, podešev VIBRAM® VIALTA PRO. Velikosti 6,5 - 14, dámské Ls 3,5 - 9 (UK), DPC 3.390,- Kč.

2 roky servis

ZDARMA!www.lowa.cz

➨

Nejvyšší hora Irska Carrauntoohil (1030 m n. m.) má výjimečně velehorské rysy.

V Monasterboice severně od Dublinu 
uvidíte velké množství typických 
irských křížů.

Zřejmě nejosobitější irský hrad Rock of Cashel. Najdete v něm zborcenou 
katedrálu i zachovalou kamennou věž.

Unikátní útesy Giant’s Causeway (Cesta obrů) v Severním Irsku.

DOOROVÉDOOROVÉ
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Polární výpravy
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Posláním svazu je také dbát na 
kvalitu služeb, poskytovaných čle-
ny svazu a tím na dobré jméno 

venkovského cestovního ruchu v ČR. 
Svaz je Ministerstvem pro místní roz-
voj pověřen prováděním certifikací dle 
doporučeného standardu, přijatého 
usnesením vlády č. 717 ze dne 14. 7. 
1999 v kategorii „Ubytování v soukro-

Svaz venkovské turistiky
INZERCE

Svaz venkovské turistiky 
je stavovskou organizací 
podnikatelů ve venkovském 
cestovním ruchu. Cílem 
činnosti svazu je posílení 
významu cestovního ruchu 
v ekonomice českého venkova 
při zachování a zlepšování 
jeho přírodních, kulturních, 
historických a sociálních 
hodnot.

mí“, která zahrnuje různorodé venkov-
ské ubytování – mj. statky, malé kempy, 
apartmány, chalupy a letní byty. Tyto 
certifikace provádí Svaz od roku 2000 
a do současné doby certifikoval cca 
200 ubytovacích zařízení.

Svaz nabízí ubytovatelům účast 
v programu Prázdniny na venkově (www.
prazdninynavenkove.cz), který je sou-
částí propagace České republiky a jeho 
nová webová podoba byla podpořena 
Českou centrálou cestovního ruchu 
– CzechTourism. Na tyto stránky lze 
odkázat i zájemce o cestování na český 
venkov – na farmy, do malých kempů 
a rodinných penzionů. 

Svaz disponuje týmem kvalitních od-
borníků, kteří nejenom provádějí certi-
fikace, ale dokáží poradit začínajícím či 
uspořádat vzdělávací a motivační semi-
náře pro potřeby podnikatelů, veřejné 
správy či neziskových organizací. Je čle-
nem Svazu obchodu a cestovního ruchu 

– to je jeden z velkých a vlivných zaměst-
navatelských svazů, který dokáže oprav-
du mnoho prosadit. Lze například uvést 
jeho nemalý podíl na schválení trvalého 
zařazení ubytovacích služeb do snížené 
sazby DPH. Dalším konkrétním přínosem 
pro naše členy je pravidelný informační 
servis, poradenské služby pro začínající 
podnikatele a zejména společná propa-
gace členů a zprostředkování hostů ze 
zahraničí – provádění rezervací.

Svaz venkovské turistiky je otevřený 
všem zájemcům o členství, zejména 
z řad ubytovatelů. Svým členům nabízí 
hájení jejich zájmů, společnou propaga-
ci, informační servis a odbornou pomoc 
ve svízelných situacích, turistům pak 
informace a služby spojené se zajiště-
ním jejich pobytu na českém venkově 
a garanci kvality poskytovaných služeb 
v certifikovaných podnicích.

Ing. PETR NOVÁK
předseda

1010 8080
Je tomu deset let, co na přelomu února a března

roku 1997 vyšlo první číslo Dobrodruha.
To nám to letí! Svým způsobem kulaté je i toto číslo.

Je již 80 Dobrodruhem v pořadí.

Svou první výpravu podnikl Nicolas 
Vanier v roce 1979 do Laponska. 
Na ní propadl kouzlu drsného seve-

ru naprosto „beznadějně“, takže další 
expedice navazovaly na jeho premi-
érovou takřka v nepřetržitém toku… 
Již v Laponsku se poprvé setkal s fas-
cinující prací psích spřežení… a další 
Vanierova láska byla na světě: dnes 
se Vanier živí nejen jako spisovatel 
a fotograf, ale i jako chovatel psů 
specializovaných pro mushing.

Po první Vanierově expedici ná-
sledovaly další jako na běžícím pásu. 
Když Nicolas končil jednu cestu, plá-
noval již další výpravu… Tak usku-
tečnil expedici na kánoi z kanadské-
ho Quebecu na Labrador. V zimě na 
Labradoru realizoval výpravu se psím 
spřežením. Ve Skalnatých horách se se 
společníky vydali z Banffu k řece Co-
lorado v koňských sedlech. V Kanadě 
se se psím spřežením vydal Nicolas 
od jezera Athabasca do Teslinu. Na 
Aljašce zlákala Vaniera „cesta zlaté 
horečky“, tzv. The Gold Rush Trail, 
cestu si však prodloužil. A tak putoval 
až od ústí řeky Kuskokwim do kanad-
ského Dawsonu. V Mongolsku se se 
svou výpravou projel v sedle otužilých 
koníků z Alygdznenu až k Bajkalské-
mu jezeru. Na lodích pak účastníci 
expedice přepluli legendární Bajkal 
nadél a v zimě putovali se psím spřežením 
po proudu řeky Leny. Psi nakonec Vaniero-
va expedice vyměnila za soby, se kterými 
pokračovali dále k severu. Později po 
řece Janě splul na lodi – následujícího jara 
– se svými druhy až k Arktickému oceánu. 
(Sérii výprav popisuje Nicolas Vanier ve 
své výpravné knize: North – Adventures 
in the Frozen Wild. Knihu vyšla v Paříži 
v roce 1997 a na sklonku 20. století byla 
k dostání v anglické verzi i na českém 
knihkupeckém trhu.) 

Nicolase Vaniera „nezastavilo“ na je-
ho cestách ani manželství… Se svou 
ženou Diane a s dcerou Montaine (bylo 
jí tehdy rok a půl!) uskutečnil velkou ka-
nadskou cestu: odvážná trojice se vydala 
na koních z osady Prince George (v Brit-
ské Kolumbii) do pohoří Omineca, kde 
Vanier vlastnoručně postavil srub. Později 
– v kruté zimě – pokračovala Vanierova 
rodina se psím spřežením kanadskou di-

DOBRODRUH NA PLNÝ ÚVAZEKDOBRODRUH NA PLNÝ ÚVAZEK
Nicolas Vanier

Nicolas Vanier se narodil 
francouzským rodičům 
5. května 1962 v Senegalu. 
Navzdory „horkému“ 
kontinentu, na kterém se 
narodil, lákaly vždy Nicolase 
ledové končiny, snad i díky 
horlivé četbě jeho milovaného 
autora – Jacka Londona. Pokud 
někdy Vanier musí vyplňovat 
nějaký zpropadený dotazník, 
do kolonky zaměstnání může 
vedle – spisovatel, fotograf 
a kameraman – směle napsat 
i dobrodruh na plný úvazek…

vočinou přes Whitehorse a Carmaks do 
Dawsonu. (Osudy „rodinné expedice“ líčí 
Nicolas Vanier v knize: Dítě sněžných 
plání; v českém překladu vydalo nakl. 
MOTTO v roce 2005.) A poznámka na 
okraj: už malinká Montaine suverénně 
jezdila s tříspřežím saňových psů…

Na přelomu roku 1998 a 1999 se 
Nicolas Vanier odhodlal k fantastickému 
výkonu: se psím spřežením projel sám 
napříč arktickým kontinentem! (Na cestě 
byl podporován podpůrným týmem na 
sněžných skútrech.) 13. prosince 1998 
odstartoval Nicolas se svým psím spřeže-
ním ze Skagway. Když 28. března 1999 

dorazilo spřežení do Quebecu, měli psi 
v tlapkách neuvěřitelných 8600 kilome-
trů (za ještě neuvěřitelnějších 99 dní, 11 
hodin a 58 minut!). Před svým výkonem 
představil Vanier svůj plán veřejnosti tak-
to: „Dvacet let jsem vodil psy přes divoká 
území na Sibiři, v Laponsku, na Aljašce, 
po celé měsíce před nimi pěchoval sníh 
širokými sněžnicemi z kůže a dřeva. Ura-
zili jsme tak 10 až 20 kilometrů za den. 
Tiché a pomalu ubíhající cesty, které 
jsem miloval. Bez sněhového skútru, bez 
doprovodné skupiny vpředu, která by 
nám upravovala stopu, by přejezd Kanady 
od jednoho oceánu k druhému byl určitě 
možný tak… za pět let. Ale do závodu 
Paříž – Dakar nepřihlásíte Ferrari. Já dnes 
svým psům a veřejnosti, která dost dobře 
nechápe tuhle moji touhu po rekordu, 
nabízím závod Formule 1.“

Psí spřežení si odchoval a natrénoval 
sám Nicolas (s tréninkem mu pomáhal 

jeho přítel Patrick): „Moje spřežení je 
pro takový výkon přímo stvořené. Zro-
dilo se z nesmírně šťastného spojení, 
křížením, jaké si nikdo nedokázal nikdy 
představit, mezi psem sibiřské lajky a fe-
nou grónského psa. Výsledkem je něco 
naprosto výjimečného, co nemá na světě 
obdoby, psi současně rychlí, neuvěřitelně 
silní a vytrvalí. Dnes se totiž najdou mezi 
hlavními velkými rasami, kterými jsou 
huskyové, malamuti, aljašští psi, samoje-
di a „eskymové“ (eskymáčtí psi), buď psi 
silní, nebo vytrvalí, ale dá se říci, že u stá-
vajících ras neexistuje něco jako silné 
terénní vozidlo 4 × 4, které vydrží dlouho, 

a přitom rychle běhat. Takové je ale 
moje spřežení. Už od prvních měsíců 
se mým psům dostávalo intenzívního 
výcviku a zvláštní péče, takže jsou 
dnes, v průměrném věku od čtyř do 
šesti let, na vrcholu formy. Musel 
jsem pro ně vymyslet nějaký projekt, 
který by jich byl hoden: tedy 8000 ki-
lometrů za 100 dní. „Nemožné“, říká 
se na různých místech v „odborných“ 
kruzích. Jistě, ale s tímto spřežením 
se o to pokusím a dokážu to.“

Nicolas Vanier u svých psů oce-
ňuje a respektuje skutečné osobnosti: 
„Vulk je pes, který se vyrovnává 
se svým úkolem leadra s největším 
nasazením a chytře. Vůdčí pes ne-
smí pouze příkazy poslouchat, musí 
se sám chápat iniciativy, předvídat, 
umět reagovat na nečekanou situaci, 
někdy se sám rozhodovat, jedním 
slovem musí to být… inteligentní 
pes. Vulk udělal nesmírný pokrok 
od chvíle, kdy mi odešel Očum, vý-
jimečný pes, s nímž jsem měl těsný 
partnerský vztah, skoro bych řekl, že 
jsme se dokonale shodli. Vulk získal 
větší jistotu a určitou vznešenost. Je 
teď zodpovědnější, pilnější. Prostě 
dozrál. Patří k psům, bez nichž se 

neobejdu a bez kterých bych nikdy nedo-
sáhl cíle. Jeho tři soukojence – Bajkala, 
Nanuka a úžasného Toroka – bych také 
zařadil do kategorie psů „nezbytných 
a nenahraditelných“. Všichni čtyři jsou 
z prvního vrhu a jsou skutečně výjimeční, 
nesmírně vytrvalí a silní. Torok je z nich 
nejsilnější. Je to hotový traktor, schopný 
sám vytáhnout saně uvízlé v díře. Není to 
rváč, nepotřebuje si tímto způsobem do-
kazovat svoji sílu, a nemá boj rád, dokon-
ce do té míry, že dobrovolně přenechal 
Bajkalovi po Očumově smrti roli vůdce 
smečky. To zase Bajkal rváč je a také je na 
to vybavený. Živý, neuvěřitelně silný, jako 
vytesaný z kamene, prosazuje své vůd-
covství tesáky. Je to skvělý tahoun, ale 
z důvodů, které neznám, je schopen náhle 
ochabnout. Není to problém morálky ne-
bo vůle, ale jeho konstituce: jako by mu 
při určité teplotě (většinou vysoké) a při 
delším pracovním nasazení (víc než sto 

kilometrů bez zastávky) najednou přesta-
la fungovat pumpa, jako by se mu zahltilo 
srdce. Kolikrát už upadl přímo v postroji 
a já jsem vždycky propadl zoufalé panice. 
Ale za pár minut se vzpamatuje, vstane 
a poňafává, chce se zase rozběhnout a dát 
do toho celou duši. Na ty jeho přechodné 
slabosti rychle zapomenete. Nanuk je pes, 
jehož jediným nedostatkem je, že žádné 
nedostatky nemá. Je chytrý, příjemný, 
skvělý v postroji, chová se dokonale na 
trase i při odpočinku. Je to neúnavný pes, 
sympaťák, horal bez konkurence, při kaž-
dé výpravě hravě trumfne každého psa! 
Kdybych měl deset takových psů, jako 
je on, byl bych schopen desetkrát pokořit 
Everest bez kyslíku! Dívám se na něj, 
je to neuvěřitelné. Strašně rád se někam 
šplhá, nějaký jeho předek snad musel být 
kamzík. Protože jsem věděl, že se poškrá-
beme do prudkého svahu, zapřáhl jsem ho 
dopředu vedle Vulka a oba dva nasadili až 
legračně vyrovnané tempo trochu příliš 
náročné pro ostatní, pozorně je sleduju 
a dělám krátké přestávky, při nichž i já 
mohu trochu popadnout dech. Musher je 
jako trenér fotbalového mužstva. Na něm 
záleží, aby vybral hráče podle toho, jaký 
zápas je čeká, a stanovil jim pozice: toho 
psa dopředu, tohohle dozadu. Tenhle pes 
si rád hraje s tímhle, ten druhý ne. Je tře-
ba dělat pokusy, vytrvávat v nich, měnit 
pozice, rovnat konflikty, do některých se 
zase nemíchat a nechat psy, aby si je vyře-
šili sami. Vnutit jim disciplínu a prosadit 
svoji vůli, ale pořád zachovávat dobrou 
atmosféru, bez níž ze sebe mužstvo nikdy 
nevydá všechno. Jet na saních je radost, 
kterou musí musher sdílet se svými psy.“

Na své neuvěřitelně dlouhé ces-
tě musel Nicolas Vanier se svým psím 
spřežením bojovat s nesmírně obtížným 
terénem, zažil padesátistupňové mrazy, 
sněhové bouře a silné vichřice i bezednou 
mlhu. Spolupráce s podpůrným týmem 
na sněžných skútrech často vázla. V di-
vočině se spřežení setkávalo s losy, soby, 
karibu i vlky. Při nehodách Vanierovi 
několikrát spřežení dokonce i se saněmi 
ujelo; vždy je však našel a mohl po-
kračovat v dobrodružné a vyčerpávající 
cestě. „Já mám rád klesání, ale obávám 
se dlouhého stoupání, kde musím běžet 
a odšlapovat, abych psům pomohl,“ při-
znává se Nicolas. „Poslední hodiny dlou-
hého, osmi až devítihodinového runu se 
mi zdají nekonečné a svaly mých nohou, 
jakkoli jsou po devadesáti dnech výpravy 
dostatečně vytrénované, křičí o milost. 
U psů je to právě naopak. Jsem na své 
sportovce pyšný.“

Cíl v Quebeku byl triumfální: „Do 
arény vbíhají urození šlechtici, se vztyče-
nou hlavou, naježenou srstí, hrdí a vítězní. 
Nemají strach. Cválají rovně vstříc svému 
vítězství a já se nechám nést. Už nic nesly-
ším. Nic nevidím. Kašlu na to, že mě tisíce 
lidí vidí plakat. Myslím, že jsem za to 
právo zaplatil dost draho. Projíždím cílem, 
jako bych padal do černé díry. Myslím, že 
jsem zavřel oči. Mám jednoho psa v náručí 
a kolem sebe mrak novinářů…“

Strhující osudy této mimořádné akce 
Nicolase Vaniera si můžete přečíst v jeho 
knize Bílá odysea (v českém překladu vy-
dalo nakl. MOTTO v roce 2003). (V České 
televizi mohli diváci z této Vanierovy výpra-
vy vidět zajímavý dokumentární snímek.) 

P. S.: Nicolas Vanier, pokud ovšem zrov-
na není na nějaké výpravě, žije se svou 
rodinou střídavě ve Francii a v Kanadě. 
Se svým přítelem Alainem Brenichotem 
vlastní dvě základny pro chov severských 
tažných psů: jednu ve Skalistých horách, 
druhou v Quebeku (v překrásném úseku 
řeky Ashuapmushuan na severu jezera 
Saint-Jean). Pro movité zájemce zde oba 
společníci pořádají několikadenní výpra-
vy se psím spřežením.

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: archiv autora
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Hodonín s 26 000 obyvateli patří mezi 
největší města jihovýchodní Moravy. 
Historickým centrem je Masarykovo 

náměstí s barokním kostelem sv. Vavřin-
ce a radnicí ve stylu norimberské secese 
s restaurací a vyhlídkovou věží, která bývá 
přístupná o srpnových Svatovavřineckých 
slavnostech. V zámečku sídlí Masarykovo 
muzeum s ojedinělou expozicí, věnovanou 
nejslavnějšímu hodonínskému rodákovi T. 
G. Masarykovi, zakladateli československé-
ho státu a jeho prvnímu prezidentovi. V pa-
mátkově chráněné vile z let 1911–1913, 
v jejíž architektuře se zajímavě prolínají 
prvky místní lidové architektury se seces-
ním stylem, sídlí Galerie výtvarného umění 
se stálou expozicí českého malířství a so-
chařství 20. století. Návštěvníky lázeňské-
ho města láká rovněž parkově upravený 
židovský hřbitov či nově otevřené Muzeum 
naftového dobývání a geologie.

CO MUSÍTE VIDĚT A ZAŽÍT 
NA HODONÍNSKU:

 Národní kulturní památník Mikulčice 
– Valy – hradiště z doby Velkomoravské 
říše, odkryté základy dvanácti svatyní, 
prohlídkový okruh pod širým nebem, ar-
cheologická expozice.

 Vinné sklepy Plže v Petrově – ojedinělý 
komplex historických vinných sklepů s bo-

Navštivte: HODONÍN & HODONÍNSKONavštivte: HODONÍN & HODONÍNSKO

chivem a sklepní vinárnou. V zámku hotel 
a vinotéka, v obci domek T. G. Masaryka 
s expozicí.

 Čejkovické Špidláky – zajímavá přírodní 
lokalita, tři samostatné ostrůvky prudkých 
svahů o celkové rozloze 14 ha ve volné 
krajině mezi Čejčí a Čejkovicemi, vzácná 
stepní vegetace.

 Dubňany – stálá expozice o historii 
hornictví a sklářství v Dubňanech a na 
Hodonínsku, instalovaná v Základní umě-
lecké škole v Komenského ulici.

 Mlýn Starý Poddvorov – technická pa-
mátka, veřejnosti přístupný rekonstruova-
ný dřevěný sloupový mlýn německého typu 
z 19. století. 

 Baťův kanál a řeka Morava – historický 
plavební kanál, vyhlídkové plavby, výletní 
loď kotvící v přístavišti U Jezu v Hodoníně, 
turistické pobytové programy, pronájem pla-
videl, pravidelná lodní doprava. Zajímavá 
technická památka, výklopník v Sudoměři-
cích z roku 1939 určený k překládání ligni-
tového uhlí z železničních vagonů na lodě.

 Lázně Hodonín – jedno z nejmladších 
lázeňských středisek České republiky, léč-
ba přírodní jodobromovou vodu s vysokým 
obsahem jodových solí. Moderní vodolé-
čebný pavilon s rehabilitačním bazénem 
a vířivkami, doprovodné programy.

 ZOO Hodonín – zoologická zahrada 
na jihozápadním okraji města ve čtvrti 
Bažantnice, zajímavý mořský svět s ob-
rovskými akvárii, pavilon opic a pavilon 
exotického ptactva, dětská ZOO, dětský 
koutek a hřiště, řada atrakcí.

 Folklorní slavnosti – Svatovavřinecké 
slavnosti v Hodoníně (historické, folkové 
a folklorní programy, lidový jarmark), dále 

výstavy, hody, fašanky, jízdy králů, církevní 
poutě, vinobraní, degustace vín, pálenek, 
kysaného zelí a místních specialit, festiva-
ly, hody, košty.

 Město hudby a divadla – tradiční seriál 
koncertů dechových hudeb, mezinárodní 
soutěž dechových orchestrů, Hodonínský 
symfonický orchestr, Komorní orchestr 
J. Noska, krajské divadelní přehlídky

Mohl byste stručně představit 
Českou centrálu cestovního ruchu 
– CzechTourism?

CzechTourism je příspěvkovou or-
ganizací Ministerstva pro místní rozvoj 
ČR a její aktivity spočívají zejmé-
na v propagaci České republiky jako 
atraktivní turistické destinace v zahra-
ničí a od roku 2003 také mezi českými 
turisty. Zahraniční zastoupení má ve 
26 zemích a v tomto roce by měla být 
otevřena další dvě, a to ve Skandinávii 
a na Ukrajině.

Odvětví cestovního ruchu se stává 
stále významnějším faktorem eko-
nomiky České republiky. Můžete to 
potvrdit?

Bilance cestovního ruchu je dlou-
hodobě aktivní. Podle našich odhadů 
dosáhly devizové příjmy z cestovní-
ho ruchu loni 111,5 mld. Kč, což je 
o 0,5 % více než v roce 2005, kdy se 
odvětví cestovního ruchu podílelo na 
hrubém domácím produktu 3,1 %.

Roste počet zahraničních turis-
tů České republiky, mění se i jejich 
struktura?

Podle údajů za první tři čtvrtletí 
minulého roku navštívilo ČR 5,1  mil. 
zahraničních turistů a co je zajímavé, 
stejný počet turistů navštívil ČR za 
celý rok 2003. Podle našich předpovědí 
přijelo v minulém roce 6,5 mil. a v roce 
2007 očekáváme 6,7 mil. zahraničních 
turistů. V obou případech se jedná 
o 3% nárůst. Praha zaznamenala mírný 
pokles počtu zahraničních turistů, na 
druhou stranu další regiony zazname-
návají pozvolný nárůst. Velký zájem 
o naši zemi projevují turisté z Ruska, 
jejichž procentuální nárůsty se pohy-
bují mnohdy až o několik desítek pro-
cent ročně. Perspektivními destinacemi 
jsou Čína, Jižní Korea a Japonsko. Co 
se týká našich sousedů a tradičních 
návštěvníků z Evropy, největší zájem 
o ČR mají dlouhodobě Němci, Italové 

CzechTourism:CzechTourism:
Aktivní propagace turistických zajímavostí

ČESKÉ REPUBLIKYČESKÉ REPUBLIKY
Rozhovor s Ing. Rostislavem Vondruškou, ředitelem České centrály cestovního ruchu – CzechTourism 

a Slováci. Naopak Britů, kteří přijížděli 
do Prahy především za levným pivem 
a zábavou, ubývá. Přesunují se do Po-
baltí, kde jim jsou nabídnuty podobné 
služby za nižší ceny. Mírný pokles jsme 
zaznamenali u Nizozemců, kteří však 
v ČR vlastní nemovitosti, ubytovací 
zařízení, tedy postihnout přesně tento 
trend je obtížné. 

Velká část turistů preferuje výhrad-
ně jen hlavní město, dále pak Český 
Krumlov, Karlovy Vary, některé hrady 
a zámky. Lze je nalákat i jinam?

Návštěva Prahy je u každého zahra-
ničního turisty brána jako samozřej-
most, v případě delšího pobytu naváže 
na Prahu prohlídka Karlštejna, Křivo-
klátu, Konopiště, Českého Krumlova 
a Karlových Varů. Zástupci českých 
regionů jsou si již vědomi toho, že je-
jich kvalitní propagace je naprosto ne-
zbytná a mj. vytvářejí své vlastní infor-
mační materiály. Ty, aby byly opravdu 
účinné, by měly obsahovat komplexní 
turistickou nabídku regionu a důležité 
je pak předání informací jak odborní-
kům v cestovním ruchu, kteří mohou 
region prezentovat v zahraniční, tak 
přímo potenciálním turistům.

Co zahraničním návštěvníkům 
u nás nejvíce vadí, co naopak oceňují?

I když je situace v jednotlivých re-
gionech odlišná, všeobecně jim vadí 
velmi nízká úroveň péče o veřejnou 
čistotu. Odrazuje je i špatný stav do-
pravní infrastruktury a služby pro mo-
toristy, protože mnoho z nich přijíždí 
vlastními auty. V mnoha případech se 
setkáváme s nízkou jazykovou vyba-
veností personálu a jejich nechutí hos-
ta s úsměvem obsloužit. Významnou 

negativní kapitolou jsou stížnosti na 
okrádání v restauracích a v taxících. 
Zájemci o outdoor kritizují nedostatek 
vhodných cyklostezek, úroveň služeb 
na turisticky zajímavých místech, po-
měrně nízký počet sportovišť apod. Na-
opak, pokud jde o obyvatele ČR, Češi, 
Moravané a Slezané jsou považováni za 
příjemné a pohostinné lidi. 

Letošním rokem začíná období 
čerpání financí z Evropské unie na 
léta 2007–2013 a Česká republika 
by mohla vyčerpat daleko více fi-
nančních prostředků než tomu bylo 
doposud. Projeví se tento trend i ve 
sféře cestovního ruchu?

V uvedeném období získá naše země 
na rozvoj cestovního ruchu z fondů Ev-
ropské unie celkem 29 mld. Kč, z toho 
bude na regionální rozvojové programy 
určeno 27 mld. Kč. Rozdělení zbýva-
jících dvou miliard bude v kompetenci 
Ministerstva pro místní rozvoj. Dochá-
zí tedy k zásadnímu zlomu. Regiony 
budou mít na rozvoj cestovního ruchu 
k dispozici větší finanční prostředky.

A má poslední otázka směřuje 
k plánům CzechTourismu na letoš-
ní rok. Připravujete nějaké novinky 
v propagaci?

Aktivity agentury CzechTourism 
budou v roce 2007 směřovat k předsta-

vení pěti nových národních produktů 
a k jejich intenzivní propagaci. Hovo-
říme o tématech, která jsou pro Českou 
republiku významná, a na kterých se dá 
zároveň velmi dobře stavět. Bohatství 
a historie je prvním z nich a jsou do něj 
zahrnuty i technické památky a religióz-
ní oblasti. Aktivní dovolená je trendem 
posledních let a zahrnuje např. cyklis-
tiku, pěší turistiku, agroturistiku, lov, 
rybolov, adrenalinové sporty, lyžování, 
vodu apod. Do tohoto tématu byl zařa-
zen také golf, jehož propagace započala 
nově v roce 2006. Česká republika je 
plná gastronomických zážitků a zábavy, 
které byly shrnuty do tématu Zážitková 
dovolená. Propagaci postupně obohatí 
propagační materiály a tiskoviny za-
měřené na jednotlivé národní produkty. 
A tradičně se vracíme ke dvěma, již za-
vedeným tématům – České medicínské 
lázeňství a Kongresový, korporátní 
a incentivní cestovní ruch.

K intenzivní propagaci bude využito 
různých variant public relations. Z hlav-
ních uveďme internet, který v dnešní 
době zaujímá velmi významnou pozici 
nejen v oblasti cestovního ruchu. Zcela 
nová struktura webových stránek www.
CzechTourism.com by měla napomoci 
lepší orientaci turistům a vyšší kvali-
tě poskytovaných informací. Součástí 
budou i panoramatické fotky známých 
míst ČR působících nově a jedinečně. 
Internetové a mediální kampaně budou 
další z důležitých forem propagace 
a na ně navazující zcela nové hromadné 
poznávací cesty po ČR pro zahraniční 
cestovní kanceláře a novináře a ty se 
uskuteční čtyřikrát ročně. Doposud by-
ly organizovány v menších skupinách 
i jednotlivě. Cílem bude představit re-
giony České republiky v tématických 
celcích a v závislosti na ročním období. 
I počet účastí CzechTourism na svě-
tových veletrzích dosáhne v letošním 
roce rekordního čísla 40.

– mm –

Musíme se na fondy dobře připravit,
říkají Rady regionů soudržnosti

Pro projekt Setkávání samospráv Regionů soudržnosti je na první pololetí 
roku 2007 připraven důkladný harmonogram. Předmětem jednání bude téma 
vývoje dotační politiky EU včetně aktuálních informací. Tuto problematiku 

budou nyní řešit i Rady regionů soudržnosti, ustavené v září 2006. V rozmezí let 
2007–2013 může Česká republika čerpat ze strukturálních fondů a Fondu soudrž-
nosti téměř 780 miliard Kč, což je více než trojnásobný objem prostředků. Tyto 
peníze představují pro Českou republiku, a především pro rozvoj regionů velkou 
příležitost. Musíme se proto dobře připravit. Prioritním úkolem bude, Evropskou 
komisí prosazovaný, strategičtější přístup k přípravě, realizaci a hodnocení politiky 
hospodářské a sociální soudržnosti. 

Setkání se budou konat v sídelních městech úřadů všech osmi Regionů soudrž-
nosti. Tematicky budou zaměřena na problematiku strategických plánů ekonomic-
kého rozvoje měst, obcí a regionů, dotační politiky a projektového managementu 
ve veřejné správě s výhledem na programovací období EU 2007–2013, řízení 
samospráv, legislativní procesy ve veřejné správě, financování územních samo-
správ, veřejné rozpočty a další žádaná témata, vyplývající z analýzy vzdělávacích 
a poradenských potřeb měst a obcí ČR.

hatými slováckými ornamenty. V roce 1983 
byly Plže vyhlášeny vůbec první vesnickou 
památkovou rezervaci v České republice.

 Mutěnické búdy, Dubňanská hora 
– historické komplexy vinných sklepů, liso-
ven a dalších vinařských staveb.

 Čejkovice – gotická templářská tvrz ze 
13. století s původním, 650 m dlouhým 
sklepem s vinařským zařízením, vinným ar-
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SVĚTOVÝ CESTOVNÍ RUCH
Ve světovém měřítku, ale i v Evropě, 

byl z pohledu cestovního ruchu rok 
2006 chápán jako rok zdravého růstu 
přinášející dva nové trendy v cestování: 
poptávku po kratších cestách, většinou 
prodloužených víkendech, a využívání 
low-costů. Pokud jde o delší dovolené, 
novou cílovou destinací se v mezinárod-
ním cestovním ruchu stala Afrika, která 
zaznamenala téměř 10% nárůst počtu 
příjezdů, zatímco Evropa pouze 3,1 %. 
Zmíněné dva trendy by měly pokračovat 
i v roce 2007 a nárůst počtu cest celo-
světově by měl dosáhnout 4,5 %. 

JAK SI VEDE

Česká republika mezi

ZAHRANIČNÍMI TURISTY?

JAK SI VEDE

Česká republika mezi

ZAHRANIČNÍMI TURISTY?

Každoročně v lednu přichází 
agentura CzechTourism 
s predikcí počtu zahraničních 
turistů v ČR, na které letos 
spolupracovala s Asociací 
cestovních kanceláří ČR 
a s Asociací českých 
cestovních kanceláří a agentur. 
CzechTourism se společně 
s profesními organizacemi 
shoduje na tom, že rok 2007 
zaznamená mírný nárůst počtu 
zahraničních turistů v ČR, 
a to o 3 % na 6,7 mil. Pozvolný 
trend se bude projevovat 
i v dalších letech, protože ČR 
je již vnímána jako součást 
Evropy a Evropské unie, už není 
„nováčkem“ a neobjevenou 
destinací – v současnosti se 
drží na pozici „turisticky 
prozkoumané země“. Opět je 
nutné zdůraznit, že i tento 
růst je očekáván jen v případě 
absence negativních jevů, 
jako jsou přírodní katastrofy, 
teroristické útoky, epidemie 
apod., i když turisté jsou již 
více přizpůsobiví podobným 
situacím, než tomu bylo 
doposud.

CESTOVNÍ RUCH V EVROPĚ
Pokud jde o trendy v Evropě, krátké 

cesty i zde získaly na popularitě a týkají 
se především poznávací městské turisti-
ky. Obecně cestovní ruch Evropy vzrostl 
oproti 1.–3. čtvrtletí 2005 ve stejném 
období 2006 o 3 % a na rok 2007 se 
očekává mírný 4,5% růst.Trendem se 
také stává opakování cest. Turisté se 
vracejí tam, kde se jim líbilo a kde byli 
spokojeni a snaží se destinaci poznat 
více do hloubky, vyhledávají kvalitnější 
služby za jim přijatelné ceny. Prim hraje 
„zdravá“ a „zážitková“ dovolená a vý-
znamnou roli při jejich rezervacích plní 
internet. 

A JAK NA TOM BYLA, JE A BUDE 
ČESKÁ REPUBLIKA?

„Minulý rok byl pro ČR velmi úspěšný. 
Už za první tři čtvrtletí bylo dosaženo, co 
do počtu ubytovaných turistů, hodnoty 
celého roku 2003,“ říká ministr pro 
místní rozvoj Jiří Čunek. „Praha sice pa-
tří dlouhodobě k nejoblíbenějším cílům 
v ČR, ale poprvé se nám podařilo při-
lákat více turistů do českých regionů,“ 
doplňuje ředitel agentury CzechTourism 
Rostislav Vondruška.

Počet zahraničních turistů, kteří při-
jeli v roce 2006 do České republiky, 
vzrostl oproti roku 2005 o 1,6 % na 
6 437 506 osob. Počet přenocování se 
zvýšil o 2,5 %. Prim v návštěvnosti si 
již tradičně drží hlavní město Praha, do 
kterého zavítalo 57,5 % všech zahranič-
ních turistů, kteří přijeli do České repub-
liky a kteří využili služeb hromadných 
ubytovacích zařízení.

První místa v návštěvnosti Česka 
podle národností obsadili Němci, Bri-
tové, Italové, Američané a Španělé (od 

půl milionu po 200 tisíc), z toho 32,6 % 
z celkového počtu Němců si zvolilo za 
cíl cesty Prahu, oproti 90,7 % Španělů 
a 89,5 % Britů. 

Data Českého statistického úřadu 
(ČSÚ), která vydal v tzv. Rychlém pře-
hledu a která budou ještě v březnu 
tohoto roku zpřesněna, nám dávají 
nahlédnout do zajímavých souvislostí 
jednotlivých měsíců roku 2006. Nejvíce 
zahraničních turistů k nám přijíždí ze 
sousedního Německa. Němečtí občané 
pak tráví v České republice v průměru 
4,7 dne. Pro mnohé z nich je Česká 
republika destinací tzv. druhé či více-
násobné dovolené. I v jejich případě se 
projevuje trend tzv. „short-breaks“ či 
„city-breaks“. Nejvíce německých turis-
tů přijelo v roce 2006 v září, rok předtím 

v květnu. V letních měsících pak tradič-
ně dávají tito turisté přednost exotičtější 
dovolené. 

Významné změny v příjezdech do 
České republiky jsme zaznamenali u brit-
ských turistů, kterých přijelo v roce 2006 
o 13,8 % méně než v předchozím roce. 
Přesto stále zůstávají na 2. místě v po-
řadí jednotlivých národností zahranič-
ních turistů, kteří přijeli v daném období 
do České republiky a kteří se ubytovali 
v hromadných ubytovacích zařízeních. 
Tendence ke zkracující se průměrné dél-
ce pobytu zahraničních turistů na území 
České republiky platí beze zbytku i v pří-
padě již zmiňovaných britských turistů. 
Nicméně délka jejich pobytu se v jednot-
livých měsících roku 2006 téměř nelišila. 
Britové tak v průměru strávili v České 
republice 2,7 noci.

Nejdéle zůstávají v České republice 
ruští turisté, kteří zde v roce 2006 
strávili více než 5 nocí. Ruští turisté 
mají současně jedny z nejvyšších výda-
jů vynaložených během jejich pobytu 

v České republice na osobu a den. 
Tímto způsobem se naplňuje základní 
marketingová idea v odvětví cestovního 
ruchu posledních let, a to motivovat 
bonitní klienty k co možná nejdelšímu 
pobytu na území České republiky.

Agentura CzechTourism spustila na 
podzim minulého roku pět rozsáhlých 
kampaní na podporu incomingu, které 
byly realizovány v Německu, na Sloven-
sku, v Itálii, v Nizozemí a na evropských 
satelitních TV a doplnily již zrealizo-
vané kampaně v Polsku a Rakousku. 
„Hlavním cílem mediálních kampaní 
bylo připomenout ČR v podzimních mě-
sících, které bývají na incoming slabší, 
zemím, které pro nás tvoří významný 
turistický potenciál. Druhým důvodem 
bylo zastavit pokles zájmu turistů o ČR 
především z Itálie a Nizozemí. Nejen od 
této intenzívní propagace, ale od všech 
našich cílených PR činností, očekává-
me postupný nárůst počtu zahraničních 

turistů v českých regionech v průběhu 
roku 2007,“ dodává Vondruška. 

Podle odborníků v oblasti cestovního 
ruchu se očekává, že by se měl nárůst 
počtu turistů v ČR v roce 2007 blížit 3 %, 
tzn., že by se v ČR mělo ubytovat až na 6,7 
mil. zahraničních turistů. Důvody mírné-
ho nárůstu komentuje ministr pro místní 
rozvoj Jiří Čunek: „Česká republika je již 
vnímána jako součást Evropy a Evropské 
unie a zařazuje se postupně mezi turistic-
ky prozkoumané země. Z toho vyplývá, že 
i počet zahraničních turistů v ČR poroste 
v příštích letech mírnějším tempem.“

KARIN ŠELIGOVÁ
Tisková tajemnice CzechTourism

MARTIN KOŠATKA
Analytik PR CzechTourism

Více informací naleznete na:
Pro odborníky v cestovním ruchu:
 www.CzechTourism.cz

Pro turisty:  www.CzechTourism.com, 
www.kudyznudy.cz
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V létě chladí, v zimě hřejí
A to doslova! Základem je vlněné vlákno Merino, které má svůj původ v novozélandských horách a je stoprocentně přírodní. Merino je vůbec skvělým dokladem chytrosti matky přírody. Vlákna této vlny se totiž 
dokonale přizpůsobila extrémním klimatickým podmínkám, které panují v Jižních Alpách na Novém Zélandu. Výsledkem je, že v horkém létě jedinečné merinové vlákno příjemně chladí, zatímco při extrémně níz-
kých zimních teplotách zvětší svůj objem a hřeje. Což je dobrá zpráva před nadcházející zimní sezónou. 

Systém přírodních vrstev 
Stoprocentně přírodní vlna Merino, používaná v oděvech Icebreaker bude hřát i vás, protože systém vrstev, který značka Icebreaker vyvinula, funguje stejně jako ovčí srst. Člověk bohužel není tak dokonale přizpů-
soben svému přirozenému prostředí, jako většina zvířat. Musí si tedy pomoci jinak. Proto vynalezl vrstvení. Merinová vlákna v oblečení Icebreaker jsou tak jemná, že když je uspořádáte do vrstev, zadrží tělesné 
teplo a izolují tak mnohem účinněji než syntetická vlákna. 

Proč přírodní vlákno funguje 
Merino Icebreaker pochází z ovcí Merino, žijících na Novém Zélandu ve vysokohorském prostředí. Ovce Merino tvoří asi 7% z celkové populace ovcí, které na Novém Zélandu žijí. Produkují vlnu, kterou nenajdete 
nikde jinde na světě. Jejich vlna je jemná a hedvábná na dotyk. Mnohem lépe izoluje, je daleko prodyšnější a nezadržuje pachy. Vlákno je tvořeno keratinem. Tedy nejdůležitějším proteinem v naší pokožce, vlasech 
a nehtech. Je přírodní a obnovitelný. 

Jednoduchá péče 
Oblečení Icebreaker se udržuje prakticky samo, protože nezadržuje vlhkost ani pachy. Je jemné, měkké, pevné, vhodné do každého počasí a praktické. Merino má vynikající výkonnost a funkčnost. Jednotlivé 
vrstvy oblečení Icebreaker jsou tenké a chovají se jako jedna jediná vrstva. Jsou odolné proti větru, mají malý objem a účinně izolují. Jistě oceníte i fakt, že si stále drží svůj tvar. Jste-li nedočkaví a toužíte vyzkoušet 
něco jiného, co přináší na trh spodního prádla a outdoorového oblečení skutečnou revoluci, nemusíte letět na Nový Zéland. Navštivte HUDYsport – největší síť specializovaných prodejen s vybavením pro outdooro-
vé aktivity. Více informací získáte na www.hudy.cz.  

evoluce v outdoorovém oblečení: 
oděvy Icebreaker se nevyrábí, rodí se v horách

100% PURE MERINO
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Ale tak nějak „opravdově“ jsem za-
čal po vojně, tedy zhruba ve 22 letech. 
Jezdil jsem s kamarády na přechody 
hor do zemí, kam nás tehdejší režim 
pustil. Díky tomu jsem během desíti 
let procestoval mnoho pohoří Rumun-
ska, Bulharska a tehdejší Jugoslávie 
(na „devizák“ ha ha). Po revoluci jsem 
svou vášeň pro hory promítl do své 
práce a založil malou horskou cestovku. 
Na jednoho člověka to však bylo dost 
starostí (administrativa atd.), a tak jsem 
s tím po čase sekl a začal jezdit pouze 
po vlastní ose. 

Horolezcem jsem nikdy nebyl. Absol-
voval jsem sice jakési odborné výcviky 
o tom, co a jak, ale po pravdě řečeno 
– nikdy mě to moc nechytlo.

Ani žádnou statistiku výstupů jsem 
si nikdy nevedl, dokonce jsem ani ne-
razítkoval sešitky a nepsal si postřehy 

z cest. Vše jsem si spíše ukládal na 
vlastní mozkový „hard disk“. Před ně-
kolika lety jsem se jednoho dlouhého 
zimního večera snažil spočítat, na kolik 
vrcholů vyšších 3000 m jsem přibližně 
vystoupil. Došel jsem tehdy k číslu 250, 
ale v současnosti je to už mnohem 
více. Procestoval jsem stovky pohoří na 
čtyřech kontinentech a už dávno jsem 
ztratil zájem vše nějakým způsobem 
evidovat.

 Když se člověk podívá na tvoji pub-
likační a „chodící“ činnost, zdá se, že 
to nejde stihnout při běžném zaměst-
nání. Jsi autorem na plný úvazek? 

Jsem i nejsem. Mám sice živnost na 
reklamní práce (jsem povoláním písmo-
malíř), ale nějak se tomu v poslední 
době nevěnuji. Mám spoustu jiných 
aktivit (přednášky, fotografování, kalen-
dáře, reportáže pro outdoorové časopi-

sy) a vše se jednoduše stihnout nedá. 
Takže se stále více a více věnuji spíše 
cestování a psaní.

Vylézt na stovky hor a ještě o nich 
po večerech psát, to už předpokládá 
zvláštní osobní vztah, buldočí vůli ne-

bo vášeň. Jaké z těch prochozených 
hor jsou ti nejbližší a co pro tebe hory 
znamenají?

V horách působím aktivně už více 
jak 30 let (pouze pro informaci, v loň-
ském roce jsem oslavil padesátku, navíc 
docela stylově – v indickém Himálaji), 
a tak je jasné, že pro mě hory a příro-
da znamenají hodně. Ovšem hory bez 
dobré party přátel by byly jen jednou 
stranou mince. Bez těch desítek skvě-
lých a stejně postižených lidiček, se 
kterými vyjíždím objevovat stále nové 
kouty Evropy (a nejen ji), by to nebylo 
to „pravé ořechové“. Protože takřka ne-
jezdím na stejná místa (na to je život 
příliš krátký a svět moooc velký), bude 

A kam se chystáš a co ještě hodláš 
vydat?

Právě zpracovávám druhé a podstat-
ně rozšířené vydání průvodce Slovinské 
a Chorvatské hory. A cestovatelských 
plánů mám až až. V březnu jedu na trek 
přes „Kanáry“, pak se chci vydat do tak 
trochu tajemných ukrajinských Gorgan, 
na přechod černohorského masívu Mo-
račkě planine, po létech zase na bulhar-
ský Pirin a na podzim do Ruska – Zá-
padní Sajany a Bajkal. Ale je toho ještě 
mnohem více, já stále žiji rok dopředu, 
plány jsou velké, a tak uvidíme...

MILOŠ KUBÁNEK

IVO PETR: ŽIJU ROK DOPŘEDUIVO PETR: ŽIJU ROK DOPŘEDU

výběr oblíbených míst těžký. K srdci mi 
přirostlo Norsko, strašně rád objevuji 
zastrčené kouty divukrásných Pyrenejí 
a miluji Balkán pro nádhernou nedotče-
nou přírodu a skvělé lidi. A pak „můžu“ 
Jižní Ameriku.
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